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Informations sur la sécurité

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité avant d'utiliser le produit
pour la première fois et conservez-les pour référence ultérieure.

1. Ne regardez pas directement l'objectif du projecteur lorsque l'appareil
fonctionne afin d'éviter de vous abîmer les yeux.

2. Ce projecteur n'a pas de fonction d'étanchéité, il faut donc le tenir à l'écart
de la pluie, de l'humidité et d'autres objets contenant des liquides tels qu'un
vase, etc.

3. Pour éviter l'obstruction de l'évent du projecteur, veuillez ne pas couvrir le
projecteur avec un tissu, un tapis ou d'autres matériaux.

4. Tenir le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques
afin d'éviter qu'ils ne le mâchent ou ne l'avalent.

5. La température de fonctionnement et de stockage du produit est comprise
entre 0 et 40 degrés Celsius. Une température inférieure ou supérieure à ces
limites peut affecter le fonctionnement de l'appareil.

6. N'ouvrez jamais le produit. Le contact avec les parties électriques internes peut 

provoquer une électrocution. Les réparations ou l'entretien ne doivent être
effectués que par du personnel qualifié.

7. Ne charger qu'avec le câble USB fourni.

8. N'utilisez pas d'accessoires non originaux avec le produit, car cela pourrait
nuire à son fonctionnement.
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Introductionde l'interface
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Présentationde la télécommande

  

 

 

 

  
  

 

*NOTE :

1) Pour éviter les pannes de courant, ne mélangez pas les piles

 

1. marche/arrêt de l'alimentation
2. bouton Mute
3. bouton de rembobinage
4. lecture/pause
5. bouton d'avance rapide
6. bouton haut
7.bouton gauche
8. bouton droit
9. bouton OK
10.bouton bas
11.bouton de retour
12.sourcedu signal
13.bouton de réduction du volume
14.bouton d'augmentation du volume 

15. menu/corrigé

neuves et les piles usagées lorsque vous utilisez la télécommande.

2. pour éviter la corrosion due à la fuite des piles, veuillez retirer les
piles si la télécommande n'est pas utilisée pendant une période
prolongée.

 3. lors de l'utilisation de la télécommande, veuillez aligner l'émetteur de
signaux de la télécommande avec la fenêtre de réception des signaux
infrarouges du projecteur.
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Moded'emploi

1. Préparation avant la mise en marche

Connectez l'adaptateur d'alimentation au projecteur comme indiqué ci-dessous.

2. Mise sous tension/hors tension
Appuyez sur l'interrupteur
d'alimentation du projecteur ou sur le

bouton de la télécommande pour

démarrer le projecteur.

3. Lors de la mise en marche du projecteur

Une fois le projecteur allumé, il affiche l'écran de démarrage pendant environ 2 

à 5 secondes avant de passer à l'écran multimédia.

4. Focus

Positionnez le projecteur horizontalement devant l'écran de projection ou le mur.
Réglez la roue trapézoïdale jusqu'à ce que l'image apparaisse clairement.
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Format multimédia pris en charge

Multi-
médias

Support audio MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA

Soutien
photographiqu
e

JPEG/BMP/PNG/GIF

Support vidéo MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV

E-book TXT

Introduction à la connexionduprojecteur

*Peut se connecter à plusieurs appareils et  applications.

Appuyez sur la touche pour accéder à la source du signal et choisissez la source

 

 

 

2. Connexion HDMI
La fente HDMI peut être utilisée pour se connecter à un ordinateur ou à tout autre appareil 

souhaitée parmi les connexions décrites ci-dessous.

1. Connexion multimédia
Entrée de USB type C vous permet de connecter votre téléphone au projecteur via u
n câble USB type C et de projeter un écran miroir à partir de votre appareil.

équipé d'un câble HDMI. Une fois connecté, sélectionnez la source de signaux "HDMI".
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Note:Appuyez sur le bouton OK de l'appareil ou sur le bouton OK de la télécommande 
pour activer/désactiver la rotation du miroir.

Sachez que certaines applications et certains services de streaming, notamment « 
Netflix, Amazon Prime, etc. » ne permettent pas de partager l'écran via le câble USB de 
votre téléphone. Ces applications peuvent toujours être projetées à partir de votre PC 
via un câble HDMI si vous souhaitez utiliser ces services.



Fonctionsde la carte SD

2. Sélectionnez le fichier que vous souhaitez afficher et appuyez sur
afficher ou arrêter.

1. Sélectionnez le contenu à afficher : Film, Musique, Photo ou Texte.

Fichiers de support :

576P,480P,720P,1080P,640*480,800*600,1024*768,1280*1024,1280*720,
1440*900,1920*1080,1366*768,1280*800,1440*960,1600*1200,1680*1050
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Réglages dumenu

    " pour
1. Sous-menu Image
Guide d'utilisation de la télécommande : Appuyez sur la touche "
accéder au menu principal. Ensuite, appuyez sur la touche " " pour
accéder au sous-menu image. Ensuite, appuyez sur la touche '' ''
pour sélectionner le programme que vous souhaitez régler. Enfin, appuyez sur "OK"
pour entrer dans les réglages.
Vous pouvez sélectionner le mode d'image, la température de couleur, le 

rapport d'aspect et la réduction du bruit.

2. Sous-menu Temps
Appuyez sur la touche "         "de la télécommande pour accéder au menu principal.
Appuyez ensuite sur la touche "
Ensuite, utilisez la touche"

" pour sélectionner le sous-menu Heure.
"pour choisir

Dans les paramètres, vous pouvez choisir l'heure, l'heure d'arrêt, l'heure de mise 

les éléments que vous souhaitez régler, et enfin appuyez sur "OK" pour valider les 

réglages.

en marche, l'heure de mise en veille et la mise en veille automatique.

    

3. Sous-menu Sound
Appuyez sur la touche '' '' pour accéder au menu principal, puis sur la
touche "
touche ''

 

'' pour sélectionner le sous-menu audio. Ensuite, utilisez la
'' pour choisir les éléments que vous souhaitez régler. Enfin,

appuyez sur "OK" pour valider les réglages.
Vous pouvez choisir entre le mode sonore, la balance, le volume automatique et le 

son surround.

4. Sous-menu Option
Appuyez sur la touche "         "de la télécommande, puis sur la touche

"
"

 

" pour accéder au sous-menu. Appuyez ensuite sur la touche
" pour sélectionner le programme que vous souhaitez régler, puis

appuyez sur " OK " pour accéder aux réglages.
Vous pouvez choisir la langue de l'OSD, la réinitialisation d'usine, le 

retournement, la minuterie de l'OSD et la mise à jour du logiciel.

5. Instruction du menu d'affichage
Vous pouvez contrôler le contenu à l'aide du menu d'affichage.
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Alimentationpar chargeur portable

 

 

Alimentation à partir d'un chargeur portable avec une sortie de 12V/2A.

Connectez le port Type-C du projecteur au port de sortie 12V/2A du chargeur 

portable à l'aide d'un câble Type-C pour charger le projecteur.

Caractéristiques technologiques

   

Technologie d'imagerie :
TFT/LCD Contraste:800:1
Résolution interpolée prise en charge : 1920x1080pixels
Lumens:15 ANSl Lumens
Durée de vie des LED : 30000 heures
Mode de mise au point : Manuelle
Distance de projection : 1-2.5m
Taille de projection : 20-60 pouces
Rapport du projecteur : 1.6:1
Couleur : 16.7M
Consommation : 24W
Format vidéo : MKV/AVI/MOV/MP4/TS/ASF/FLV/PMP/MPG/VOB/WMV 

Format audio : MP3/APE/OGG/AAC/FLAC/ATRA
Format des photos :JPEG/BMP/PNG/GIF
E-book : TXT
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Remarque - Tous les produits sont susceptibles d’être modifiés sans préavis. Ce document est établi sous toute
réserve d’erreur et d’omission.

TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER A/S

Les équipements électriques et électroniques contiennent des matériaux, composants et substances qui peuvent
nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets (appareils électriques et électroniques) ne sont pas traités de
façon appropriée.

Les équipements électriques et électroniques sont marqués du symbole d'une poubelle barrée, comme illustré
ci-dessus. Ce symbole indique que les appareils électriques et électroniques doivent être triés et jetés séparément
des ordures ménagères.

Toutes les municipalités disposent de points de collecte dans lesquels les appareils électriques et électroniques
peuvent être déposés sans frais en vue de leur recyclage, ou offrent des services de ramassage des déchets. Vous
pouvez obtenir des informations supplémentaires auprès des services de votre municipalité.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danemark
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany
Denver Germany GmbH Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu
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